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Euroopa Parlamendi resolutsioon Doha arengukava väljavaadete kohta pärast Maailma 
Kaubandusorganisatsiooni 7. ministrite konverentsi

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Maailma Kaubandusorganisatsiooni (WTO) ministrite 14. novembri 2001. 
aasta Doha deklaratsiooni;

– võttes arvesse WTO ministrite 18. detsembri 2005. aasta Hongkongi deklaratsiooni;

– võttes arvesse oma 5. septembri 2006. aasta resolutsiooni Doha läbirääkimiste peatamise 
kohta1 ja 9. oktoobri 2008. aasta resolutsiooni Doha arengukava tuleviku kohta2;

– võttes arvesse Pittsburghis 25. septembril 2009. aastal vastu võetud G20 riigipeade 
avaldust;

– võttes arvesse UNCTADi 2007. aasta kaubandus- ja arenguaruandes ning Carnegie 
sihtasutuse 2006. aasta märtsi aruandes "Doha vooru võitjad ja kaotajad" toodud 
prognoose Doha vooru lõpuleviimisest tingitud SKT kasvu kohta arengumaades, ning 
UNCTADi eri väljaandeid rahvusvahelise kaubanduse panuse kohta aastatuhande 
arengueesmärkide saavutamisel;

– võttes arvesse 2. detsembri 2009. aasta WTO 7. ministrite konverentsi juhataja 
kokkuvõtet;

– võttes arvesse kodukorra artikli 115 lõiget 5 ja artikli 110 lõiget 2,

A. arvestades, et Doha voor käivitati 2001. aastal eesmärgiga luua uusi kaubandusvõimalusi, 
tugevdada mitmepoolseid kaubanduseeskirju, tegeleda kaubandussüsteemi praeguse 
tasakaalustamatusega ja rakendada kaubavahetus jätkusuutliku arengu teenistusse, 
rõhutades arenguriikide ja eelkõige vähim arenenud riikide majanduslikku integreerimist;

B. arvestades, et Doha arengukava algatati 2001. aastal ilma arengumaade täieliku 
heakskiiduta; arvestades, et lõplik otsus Doha arengukava sisu kohta tehti 2003. aastal 
Cancunis toimunud viiendal WTO ministrite konverentsil pärast Aafrika WTO 
liikmesriikide dramaatilist lahkumist; arvestades, et Doha arengukava läbirääkimised 
katkestati kaks korda, 2006. ja 2008. aastal, ning need on aasta aega olnud jätkuvalt 
patiseisus;

C. arvestades, et viimase viie aasta jooksul on Doha arengukava arenguaspektile lisandunud 
aeglaselt kuid järjekindlalt ebasoodne olukord eeskätt vähimarenenud riikide jaoks, muu 
hulgas arengumaade jaoks ette nähtud eri- ja diferentseeritud kohtlemise meetmete 
vähendamisega, säilitades ainult mõned ebatõhusad meetmed;

1 Vastuvõetud tekstid, P6_TA(2006)0350.
2 Vastuvõetud tekstid, P6_TA(2008)0471.
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D. arvestades, et Doha arengukava poolt arengumaadele avaldatava mõju prognoosid, mille 
on koostanud sellised organid nagu UNCTAD, Maailmapank, rahvusvaheline 
arenguinstituut ja Carnegie sihtasutus, ühtivad oma hinnangutes, mille kohaselt mõju SKT 
suurenemisele arengumaades on väga väike, ulatudes pea kõikide vähimarenenud riikide 
puhul vähem kui poole protsendini ning suurenedes peamiselt kolmes areneva 
majandusega riigis – Hiinas, Brasiilias ja Indias, samas kui mõnes vähimarenenud riigis 
on mõju kasvule hoopiski negatiivne;

E. arvestades, et Doha arengukava sotsiaalsete ja keskkonnamõjude kohta avaldatavate 
oletuste aluseks ei ole tõsiseltvõetavat säästvale arengule avaldatava mõju hinnangut, 
mida oleksid täiendanud Doha arengukava põllumajanduse, mittepõllumajandustoodete ja 
teenuste töörühmad;

F. arvestades, et alates Doha arengukava käivitamisest 2001. aastal on ülemaailmne olukord 
oluliselt muutunud, esitades uusi väljakutseid ning seades uusi ülemaailmseid poliitilisi 
eesmärke, näiteks võideldes kiireneva kliimamuutusega, laastava toidupuudusega paljudes 
vaestes riikides, suurte kaotustega finantskriisis ning majanduskriisist tingitud sotsiaalsete 
probleemide uute ülemaailmsete lainetustega;

G. arvestades, et viimasel kümnel aastal on toimunud kahepoolsete kaubanduskokkulepete 
kiire kasv, mille eesmärk on viia agressiivselt lõpule turgude piirangute kaotamine, 
kaotada mitmepoolsed võrdsed tingimused ning vähendada Doha arengukavaga 
saavutatud tariifide vähendamise tähtsust ning üldiselt mitmepoolsete 
kaubanduseeskirjade tähtsust; arvestades, et EL on alustanud agressiivse kahepoolse 
kaubanduspoliitikaga alates oma 2006. aasta globaalse Euroopa strateegiast;

H. arvestades, et ilmsed ülemaailmsed probleemid seoses kliimamuutuse, sotsiaalse tõrjutuse, 
äärmusliku näljahäda ning finants- ja majanduskriiside tõsidusega nõuavad nende WTO 
eeskirjade muutmist, mis on tihti neid probleeme teravdanud, ning uue ülemaailmse 
majanduse juhtimise süsteemi väljatöötamist, kus WTO ja mitmepoolsed 
kaubanduseeskirjad on tugevalt seotud ÜRO süsteemiga, ning mis on kooskõlas teiste 
ülemaailmsete poliitikaeesmärkidega,

1. võtab teadmiseks 2. detsembril 2009 Genfis toimunud WTO seitsmenda ministrite 
konverentsi järeldused; taunib selle ülemaailmse ministrite kohtumise tähtsusetust, 
kuivõrd seal ei tegeletud adekvaatselt suurima finants- ja majanduskriisiga WTO enda 
kaasabil loodud globaliseerunud majanduse ajastul ega seotud rahvusvahelist kaubandust 
piisavalt Kopenhaageni kliimakonverentsiga;

2. palub WTO liikmesriikidel teha kaheksa aastat kestnud edututest läbirääkimistest Doha 
arengukava üle oma järeldused ning tunnistada, et arengukaval ei ole enam mingit 
potentsiaali edendada säästvat arengut seda kõige enam vajavates riikides; palub 
komisjonil ja nõukogul arutada WTO uue tegevuskava üle, lähtudes eeldusest, et võetakse 
vastu ülemaailmsed kaubanduseeskirjad finantskriisi ärahoidmiseks, toiduainetega 
varustamise kindluse ja suveräänsuse edendamiseks, vaesuse vähendamiseks ning 
aastatuhande arengueesmärkide saavutamiseks, samuti kliimamuutusega seotud 
eesmärgid;

3. nõuab tungivalt, et WTO liikmesriigid lepiksid ülemaailmsete institutsioonidega seotud 
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poliitiliste ootuste täitmiseks kokku ühistes ja eristatud kaubanduse ülemaailmsetes 
keskkonna- ja sotsiaalsetes standardites, sh eeskirjades, mis käsitlevad toodete eristamist 
tootmis- ja töötlemismeetodite, nt energiamahukuse alusel;

4. nõuab tungivalt, et WTO liikmesriigid lepiksid kokku põhimõtetes, mis aitavad saavutada 
toiduainetega varustamise kindluse ja sõltumatuse eesmärki, muu hulgas tuleb austada 
kõikide liikmesriikide meetmeid, mille eesmärk on tagada kättesaadava hinnaga 
põhitoiduained ning tagada endale õigus kontrollida põhitoiduainete impordi- ja 
ekspordikoguseid, keelustada kõik põllumajanduse eksporditoetused ning säilitada 
toiduainetega varustamise suveräänsusega seotud kriteeriumid välisinvesteeringutele 
toiduaine- ja jaotussektoris;

5. nõuab tungivalt, et WTO liikmesriigid lepiksid kokku põhimõtetes, mis väldivad pikka 
tasakaalustamatust kaubanduses, muu hulgas riiklike ja piirkondlike ülemmäärade abil, 
meetmete abil, mis pärsivad agressiivset eksporti, kõrgemate ja siduvate sotsiaalsete 
standardite abil ning dumpinguvastaste eeskirjade muutmise abil, nii et need sisaldaksid 
keskkonnadumpingut, ning täpsustaksid finantsteenuste liberaliseerimise kriteeriume ja 
piiranguid; peab piirkondlike integratsioonimudeleid ja piirkondlike kaubandussuhete 
tugevdamist arvestatavaks alternatiiviks, arvestades ülemaailmse kaubanduse võimalikke 
puudusi;

6. peab WTOd mis tahes uue ülemaailmse majanduse juhtimissüsteemi arvestatavaks osaks, 
kui ta taasintegreeritakse ÜRO institutsioonide hulka; peab rahvusvahelist kaubandust 
ülemaailmse majandusarengu arvestatavaks osaks, kui seda reguleerivad ülemaailmsed 
eeskirjad ja kokkulepped, mis käsitlevad keskkonnakaitset, sotsiaalset õiglust ja kõikide 
inimõiguste austamist;

7. soovitab WTO liikmesriikidel esimese sammuna sellise uue ÜRO 
kaubandusorganisatsiooni suunas võimaldada tähtsamate mitmepoolsete 
keskkonnakokkulepete haldusasutustele, UNCTADile, FAO-le, ILO-le ja UNFCCC-le 
alalist esindatust ja sekretariaati WTOs, et rahvusvahelise kaubanduse eeskirju 
reguleeriksid olemasolevad ülemaailmsed õigusaktid, ning avada ÜRO vaidluste 
lahendamise organ kolmandatele ÜRO osapooltele;

8. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele ning WTO peadirektorile.


